Занятие XXVIII



1. Внешние sandhi шумных согласных и -s.
2. Склонение основ на согласные.
3. Основы на согласные с тремя ступенями чередования.
 


1. Внешние sandhi шумных согласных и -s.

1) Словоформы санскрита могут оканчиваться только на одну согласную. Если, например, при склонении возникает сочетание согласных, то в нем согласные, кроме первой, отпадают. 
Например:
marut m "ветер", N. sg. maruts (-s отпадает) → marut
vadant "говорящий", N. sg. vadants (-ts отпадают) → vadan.
2) В конце словоформы или перед s шумные согласные изменяются:
k, kh, g, gh, c, j, h (в конце корня) → k
[, [h, ], ]h → [
t, th, d, dh → t
p, ph, b, bh → p
Например:
vAc  f  "речь", N. sg. vAcs (-s отпадает) → vAc → vAk
yudh  f  "битва", N. sg. yudhs (-s отпадает) → yudh → yut.
3) Конечные k, [, t и p озвончаются перед гласными и всеми согласными, кроме шумных глухих; о регрессивной ассимиляции t см. в Занятии V, 4.
Следует помнить, что в сочетаниях с падежными окончаниями -bhyAm, -bhis, -bhyas и -su действуют правила внешних sandhi. [См. Занятие V, 3 (примечание).]

2. Склонение основ на согласные.
Основы на согласные очень разнообразны в зависимости от конечного согласного в его сочетании с предшествующими звуками и могут принадлежать существительным и прилагательным.
Существительные с основой на согласную бывают мужского, женского и среднего рода; прилагательные с основой на согласную - мужского и среднего рода.
Все именные основы на согласные склоняются одинаково (за исключением N.A.V. имен среднего рода).
Общие окончания именных основ на согласные:
	
	sg.
	du.
	pl.

	
	m
	f
	n
	m
	f
	n
	m
	f
	n

	N.
	-s
	-

-
	-au
	-I
	-as
	-i

	Acc.
	-am
	
	
	
	
	

	I.
	-A
	bhyAm
	-bhis

	D.
	-e
	
	-bhyas

	Abl.
	-as
	
	

	G.
	
	-os
	-Am

	L.
	-i
	
	-su

	V.
	-
	=N.
	=N.


При склонении происходит чередование звуков в основе. В зависимости от этого именные основы на согласные объединяются в три группы:
1) основы с тремя ступенями чередования; 
2) основы с двумя ступенями чередования; 

3) 3) основы без чередования, но с разнообразными sandhi на границе основ и окончаний.

3. Основы на согласные с тремя ступенями чередования.

Основы с тремя ступенями чередования могут быть мужского и среднего рода: ступень vRddhi представлена у имен мужского рода в N.A. sg., N.A.V. du., N.V. pl. и у имен среднего рода в N.A.V. pl., средняя ступень - перед падежными окончаниями, начинающимися с согласной и в N.A.V. sg. у имен среднего рода; слабая ступень - перед падежными окончаниями, начинающимися с гласной и в N.A. du. у имен среднего рода.
В связи с этим соответственно различают "сильные", "средние" и "слабые" падежи. Выделим их в таблице:
	PRIVATE
<TBODY>
	m, f
	n

	
	sg.
	du.
	pl.
	sg.
	du.
	pl.

	N.
	-s
	-au
	-as
	--
	-I
	-i

	А.
	-am
	-au
	-as
	--
	-I
	-i

	I.
	-A
	-bhyAm
	-bhis
	=m

	D.
	-e
	-bhyAm
	-bhyas
	

	Abl.
	-as
	-bhyAm
	-bhyas
	

	G.
	-as
	-os
	-Am
	

	L.
	-i
	-os
	-su
	

	V.
	--
	-au
	-as
	--
	-I
	-i</TBODY>


К основам с тремя ступенями чередования относятся существительные m и n на -an (некоторые), перфектные причастия на -(i)vaWs и немногие прилагательные (со значением направления) на -aVc.
Рассмотрим склонение существительных с основой на -an: -An/-a/-n.
	<TBODY>
	rAjan  m "царь"    nAman n "имя"

	Единственное число

	N.
	rÁjA*
	nÁma

	A.
	rÁjAnam
	

	I.
	rÁjVA
	nÁmnA

	D.
	rÁjVe
	nÁmne

	Abl.G.
	rÁjVas
	nÁmnas

	L.
	rÁjVi
	nÁmni

	V.
	rÁjan
	nÁma

	Двойственное число

	N.A.V.
	rÁjAnau
	nÁmnI

	I.D.Abl.
	rÁjabhyAm
	nÁmabhyAm

	G.L.
	rÁjVos
	nÁmnos

	Множественное число

	N.V.
	rÁjAnas
	nÁmAni

	A.
	rÁjVas
	

	I.
	rÁjabhis
	nÁmabhis

	D.Abl.
	rÁjabhyas
	nÁmabhyas

	G.
	rÁjVAm
	nÁmnAm

	L.
	rÁjasu
	nÁmasu</TBODY>


* N.sg. m оканчивается на -A по правилу sandhi конца слов.
Существительное Atman m "душа" и другие на -man и -van в слабых формах сохраняют -a- перед -n.
Образец склонения существительного
Atman m "дух, душа": -An/-an/-a

	PRIVATE
<TBODY>
	sg.
	du.
	pl.

	N.
	AtmA
	AtmAnau
	AtmAnas

	A.
	AtmAnam
	
	Atmanas

	I.
	AtmanA
	AtmabhyAm
	Atmabhis

	D.
	Atmane
	
	Atmabhyas

	Abl.
	Atmanas
	
	

	G.
	
	Atmanos
	AtmanAm

	L.
	Atmani
	
	Atmasu

	V.
	Atman
	AtmAnau
	AtmAnas</TBODY>


К подобной группе основ относятся употребительные слова karman n "дело, работа" и vartman n "путь, дорога".
Заметим: Svan m "собака" и yuvan m "юноша" в "слабых" падежах имеют основы Sun- и yUn-.

Образец склонения перфектного причастия на -vaWs:

cakRvaWs "делавший". Сильная ступень - cakRvAWs, средняя - cakRvat, слабая - cakruX (cakR + us).
	PRIVATE
<TBODY>
	m
	n

	Единственное число

	N.
	cakRvAn
	cakRvat

	A.
	cakRvAWsam
	

	I.
	cakRuXA

	D.
	cakruXe

	Abl.
	cakruXas

	G.
	

	L.
	cakruXi

	V.
	cakRvan
	cakRvat

	Двойственное число

	N.A.V.
	cakRvAWsau
	cakruXi

	I.D.Abl.
	cakRvadbhyAm

	G.L.
	cakruXos

	Множественное число

	N.
	cakRvAWsas
	cakRvAWsi

	A.
	cakruXas
	

	I.
	cakRvadbhis

	D.
	cakRvadbhyas

	Abl.
	

	G.
	cakruXAm

	L.
	cakRvatsu

	V.
	cakRvAWas
	cakRvAWsi</TBODY>


Среди перфектных причастий на -aWs следует запомнить vidvaWs "знавший, сведущий", позже субстантивированное и употребляющееся в санскрите в значении m "ученый; мудрец". Сильная ступень - vidvAWs, средняя - vidvat, слабая - viduX.

Образец склонения прилагательного направления на -aVc:
pratyaVc "находящийся сзади, западный". 
Сильная ступень - pratyaVc, средняя - pratyac, слабая - pratIc. 
	PRIVATE
<TBODY>
	m
	n

	Единственное число

	N.
	pratya
	pratyak

	A.
	pratyaVcam
	

	I.
	pratIcA

	D.
	pratIce

	Abl.
	pratIcas

	G.
	

	L.
	pratIci

	V.
	pratyaV
	pratyak

	Двойственное число

	N.A.V.
	pratyaVcau
	pratIcI

	I.D.Abl.
	pratyagbhyAm

	G.L.
	pratIcos

	Множественное число

	N.
	pratyaVcas
	pratyaVci

	A.
	pratIcas
	

	I.
	pratyagbhis

	D.
	pratyagbhyas

	Abl.
	

	G.
	pratIcAm

	L.
	pratyakXu

	V.
	pratyaVcas
	pratyaVci</TBODY>


К склоняющимся по этому образцу относятся еще архаичные прилагательные anvaVc "следующий", udaVc "направленный вверх, северный", nyaVc "направленный вниз", praVc "направленный вперед, восточный", viSvaVc "распространяющийся во все стороны", saWyaVc "направленный внутрь".
Следует запомнить tiryaVc "движущийся поперек, поперечный" с особыми ступенями чередования: сильная ступень - tiryaV-, средняя - tirya-, слабая - tiraSc-. Это прилагательное позже субстантивируется и начинает употребляться в значении "животное, зверь" (m, n).

Упражнения

I. Просклоняйте: vidvaWs m ученый; мудрец; karman n дело, работа.
II. Напишите шрифтом devanAgarI и определите данные ниже формы от vartman, rAjan, jagmivaWs "шедший", tiryaVc:
vartmanA, vartmAni, vartma, vartmabhyas;
rAjVe, rAjVi, rAjAnas, rAjVAm;
jagmuXA, jagmivAWsau, jagmivadbhis, jagmivat;
tiryak, tiraScA, tiryakXu, tiryaVcas.
III. Напишите слова шрифтом devanAgarI и их перевод, найдя значения незнакомых слов по словарю:

Существительные

m 
daSaratha, 
rAma, 
samAgama, 
parAkrama, 
Srama, 
Atman, 
agni, 
jagatkartar, 
mahiman;
n 
kauSala, 
bhUXaNa, 
heman;
f 
vidyA, 
viSuddhi, 
SyAmikA.
Глаголы

vac, 
brU о.н.в. bravI-/brU-, 
pUj, 
spRhay о.н.в. spRhaya- (+ D.), 
jVA, 
pra-SaWs о.н.в. pra-SáWsa-, 
saW-lakX, 
vid.
Прочие части речи

saha, 
api, 
vA, 
sarvatra. 
IV. Прочтите предложения, объясните случаи sandhi, определите формы слов и переведите:

dzrwSy puÇae naça ram>. ten vTmRna gCD. rajaevac.

raja rajanmävIt!. pra³mae ra}ae -U;[m!. iv*a svRÇ pUJyte.

ivÖa<sae ivÖiÑ> sh smagmay Sp&hyiNt. ivÖiÑrev ivdu;a<

ïmae }ayte. AaTmn> puÇa[a< kmRsu kaEzl< àz<sit.

jgTktuRmRihça< )l< svRÇ d«Zyte. AaTman< iviÏ.

heç> s<lúyte ý¶aE ivzuiÏ> Zyaimkaip va.

V. Текст для чтения и перевода:

1)

iÇivx< nrkSyed< Öar< naznmaTmn>,

kam> ³aexStwa lae-StSmadetTÇy< Tyjet!.

Слова:

trividha – тройной, троякий

naraka m,n – подземный мир, ад

dvAra n – дверь, ворота

nASana  n – уничтожение, разрушение

Atman  m – дух, душа

tathA  - а также, и

tasmAd (Abl.sg, m,n  от ta) – поэтому

traya  n – тройка, триада

tyaj  (о.н.в. tyája-) – оставлять, отказываться от (+A.)

2)

sIta vcnmävIt!. 2.

duihta jnkSyah< mEiwlSy mhaTmn>,

sIta naçaiSm  -Ô< te ramSy mih;I zu-a. 3.

Слова:

janaka m  - nom. pr.

mithilA  f  - назв. города

maithila m  - житель Митхилы

mahAtman – великий духом

sItA f – nom. pr.

as (о.н.в. as-) –  быть, являться

bhadra  n – благо, счастье

bhadraW te – “благо тебе” (приветствие)

mahiXI  f  - супруга, жена

Subha – 1) прекрасный, 2) счастливый

